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DESCRIPTION
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Steam basket

Graduation for water and rice
Removable pot

Measuring cup

Rice spoon

Soup spoon

Lid

Removable inner lid

Micro pressure valve

Lid opening button

Handle

Control panel

“Keep warm/Cancel” key
“Reheat” key

“Hour” key
“Preset/Timer” key
“Minute” key

“Menu” key

“Start/Stop” key
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13 Function indicators
White rice function
Brown rice function
Glutinous rice function
Congee function
Porridge function
Clay pot function
Steam function
Soup function

14 Housing

15 Power cord
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BEFORE THE FIRST USE

Unpack the appliance

e Remove the appliance from the packaging and unpack all the accessories
and printed documents.

¢ Open the lid by pushing the opening button on the housing - fig.1.
Read the Instructions and carefully follow the operation method.

Clean the appliance

e Remove the pot - fig.2, the inner lid and the pressure valve — fig.3a and
3b.

o Clean the pot, the valve and the inner lid with a sponge and washing
up liquid.

e Wipe the outside of the appliance and the lid with a damp cloth.

o Dry off carefully.

e Put all the elements back in their original position. Install the inner lid
in the right positions on the top lid of machine. Then, put the inner
lid behind the 2 ribs and push it on the top until it’s fixed. Install the
detachable cord into the socket on the cooker base.

FOR THE APPLIANCE AND ALL FUNCTIONS

 Carefully wipe the outside of the pot (especially the bottom). Make sure
that there are no foreign residues or liquid underneath the pot and on
the heating element — fig.5.

ePlace the pot into the appliance, making sure that it is correctly
positioned - fig.6.

o Make sure that the inner lid is correctly in position.

e Close the lid in place with a sound of “click”.

« Install the power cord into the socket of the rice cooker base and then
plug into the power outlet. The appliance will ring a long sound “Bip”, all
the indicators on the control box will light up for an instant.

« Do not touch the heating element when the product is plugged or after
cooking. Do not carry the product in use or just after cooking.

e This appliance is only intended for indoor use.




Never place your hand on the steam vent during cooking, as there is a m
danger of burns - fig.10.

After start the cooking, if you wish to change the selected cooking
menu because of an error, press “Keep warm / Cancel” key and re-
choose the menu you want.

You can stop the cooking by pressing “Keep warm / Cancel” or “Start
/ Stop” key.

Only use the inner pot provided with the appliance.

Do not pour water or put ingredients in the appliance without the pot
inside.

The maximum quantity of water + ingredient should not exceed the
highest mark inside the pot - fig.7.

COOKING PROGRAM TABLE
Dcto (0

Brown rice auto auto
Rice White Rice auto auto
@i Glutinous Rice

(sticky) auto auto

Porridge 1h30min 5min-3h auto

Congee 1h 10min-2h auto

Steam 30min 5min-3h auto

Soup 50min 10min-3h auto
Claypot St"f‘:’cﬁ ’;;‘:;ﬁ]'gwc 10min 2-20min 130°C
Reheat 25min Smin-Th 100°C

Keep warm auto auto 70°C

RECOMMENDATIONS FOR BEST RICE COOKING

e Before cooking, measuring the rice with measuring cup and rinse it
except risotto rice.

e Put the rinsed rice well distributed around the whole surface of the pot.
Fill it with water to the corresponding water level (The graduations in
cups).

e When the rice is ready, when the “Keep Warm” indicator light is on, stir
the rice and then leave it in the rice cooker for a few minutes longer in
order to get perfect rice with separated grains.

This table below gives a guide to cook rice :



COOKING GUIDE FOR WHITE RICE - 10 cups

Measuring
cups

Weight of | Water level in the
rice pot (+ rice)

Serves

2 300g 2 cup mark 3pers.-4pers.
4 600 g 4 cup mark Spers.-6pers.
6 900 g 6 cup mark 8pers.-10pers.
8 1200 g 8 cup mark 13pers.-14pers.
10 15004 10 cup mark 16pers.-18pers.

COOKING GUIDE FOR OTHER TYPES OF RICE

. . Water level
Type of rice Measurling Welght in the pot Serves
cup of rice | of rice )
(+ rice)
Round white 6 8709 | 6 cup mark 7per.-8per.
rice (Italian
rice - often a
stickier rice) 10 1450 g | 10 cup mark | 10pers-12pers
Whole grain 6 887 g | 6 cup mark 7per.-8per.
Brown rice 10 1480 g | 10 cup mark | 10pers-12pers
Risotto rice 6 8709 | 6 cup mark 7per.-8per.
(Arborio type) 10 1450 g | 10 cup mark | 10pers-12pers
6 7369 | 5cup mark 7per.-8per.
Glutinous rice
10 1227 g | 9 cupmark | 10pers-12pers
6 840g | 6 cup mark 7per.-8per.
Brown rice
10 1400 g | 10 cup mark | 10pers-12pers
) 6 900g | 6 cup mark 7per.-8per.
Japanese rice
10 1500 g | 10 cup mark | 10pers-12pers
. 6 8709 | 6 cup mark 7per.-8per.
Fragrant rice
10 1450 g | 10 cup mark | 10pers-12pers
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e When the appliance is plugged, the rice cooker is on rice cooking
function. When you press Menu key, the rice cooker select white rice
cooking. White rice -> Brown rice -> Glutinous rice -> Congee -> Porridge
-> Clay pot -> Steam -> Soup

e The screen displays the default cooking time of each function (Rice
cooking, Clay pot display “=22"), “Start / Stop” button light flickers.

Note:

You can long press the “Menu” key to cancel the “bip” sound if needed

(until the long bip sound).

If you want to add bip, you have to press a second time on “Menu” key.

RICE COOKING FUNCTION

e Place the appliance on a flat, stable, heat-resistant work surface away
from water splashes and any other sources of heat.

e Press “Menu” key to enter into rice cooking function.

e Pour the required quantity of rice into the pot using the measuring cup
provided - fig.8. Then fill with cold water up to the corresponding “CUP”
mark printed in the pot - fig.9.

e Close the lid.

Note: Always add the rice first otherwise you will have too much water.

Press “Start / Stop” key, the rice cooker enters into “Rice” cooking status,

the light of “Start / Stop” lights up, the screen flickers “22".

¢ At the end of cooking, the buzzer will ring three “bip”, the rice cooker will
enter keep warm status with the “Keep Warm” indicator turning on and
the screen will start to count the time of keeping warm.

CONGEE FUNCTION

e Press “Menu” key to select function “Congee”. The screen displays the
default cooking time, the light of “Start / Stop” flickers red and the light
of “Keep Warm” flickers green..

e You can change the cooking time by pressing “Preset/Timer” key first
and then press “Hour” and “Minute” keys.

e Press “Start / Stop” key. The rice cooker enters into “Congee” cooking
status with the light of “Start / Stop” lighting up and the screen
displaying the remaining cooking time.

» At the end of cooking, the buzzer will ring three “bip”, the rice cooker will
enter keep warm status with the “Keep Warm” indicator turning on and
the screen will start to count the time of keeping warm. a




PORRIDGE FUNCTION

e Press “Menu” key to select function “Porridge”. The screen displays the
default cooking time, the light of “Start / Stop” flickers red and the light
of “Keep Warm” flickers green.

e You can change the cooking time by pressing “Preset/Timer” key first
and then press “Hour” and “Minute” keys.

e Press “Start / Stop” key. The rice cooker enters into “Porridge” cooking
status with the light of “Start / Stop” lighting up and the screen
displaying the remaining cooking time.

» At the end of cooking, the buzzer will ring three “bip”, the rice cooker will
enter keep warm status with the “Keep Warm” indicator turning on and
the screen will start to count the time of keeping warm.

CLAYPOT FUNCTION

e This function have 2 steps of cooking.
—First step is to stir fry meat ore vegetable
-Second step is an automatic rice cooking

e Press menu key to select Clay pot. The screen show the default time of
the first step of cooking, the light of “Start / Stop” flickers, then press
“Start / Stop” key. The rice cooker enters into “Clay pot” cooking status
with the light of “Start / Stop” lighting up and the screen displaying the
remaining cooking time.

e You can change the cooking time by pressing “Preset/Timer” key first
and then press “Minute” key.

e At the end of stir fry, the rice cooker bip twice and the screen flickers.
Press “Start / Stop” key, the rice cooker enters into automatic rice cooking
status. During the second cooking step, the screen displays “-27".

» At the end of cooking, the buzzer will ring three “bip”, the rice cooker will
enter keep warm status with the “Keep Warm” indicator turning on and
the screen will start to count the time of keeping warm.

STEAM FUNCTION

e Press “Menu” key to select function “Steam”. The screen displays the
default cooking time, the light of “Start / Stop” flickers red and the light
of “Keep Warm” flickers green.

e You can change the cooking time by pressing “Preset/Timer” key first
and then press “Hour” and “Minute” keys.



e Press “Start / Stop” key. The rice cooker enters into “Steam” cooking
status with the light of “Start / Stop” lighting up and the screen
displaying the remaining cooking time.

« At the end of cooking, the buzzer will ring three “bip”, the rice cooker will
enter keep warm status with the “Keep Warm” indicator turning on and
the screen will start to count the time of keeping warm.

SOUP FUNCTION

e Press “Menu” key to select function “Soup”. The screen displays the
default cooking time, the light of “Start / Stop” flickers red and the light
of “Keep Warm” flickers green.

e You can change the cooking time by pressing “Preset/Timer” key first
and then press “Hour” and “Minute” keys.

e Press “Start / Stop” key. The rice cooker enters into “Soup” cooking status
with the light of “Start / Stop” lighting up and the screen displaying the
remaining cooking time.

e At the end of cooking, the buzzer will ring three “bip”, the rice cooker will
enter keep warm status with the “Keep Warm” indicator turning on and
the screen will start to count the time of keeping warm.

REHEAT FUNCTION

e Press “Menu” key to select function “Reheat”. The screen displays the
default cooking time, the light of “Start / Stop” flickers red and the light
of “Keep Warm” flickers green.

e You can change the cooking time by pressing “Preset/Timer” key first
and then press “Hour” and “Minute” keys.

e Press “Start / Stop” key. The rice cooker enters into “Reheat” cooking
status with the light of “Start / Stop” lighting up and the screen
displaying the remaining cooking time.

¢ At the end of cooking, the buzzer will ring three “bip”, the rice cooker will
enter keep warm status with the “Keep Warm” indicator turning on and
the screen will start to count the time of keeping warm.

CAUTION

e The cold food should not exceed 1/2 of the cooker’s volume. Too
much food cannot be thoroughly heated. Repeated use of “Reheat”
or too little food will lead to burnt food and hard layer at the bottom.

o It is recommended not to reheat thick porridge, or it may become pasty.

¢ Do not reheat long-stored cold food to avoid smell.

¢ Do not use “Reheat” function to defrost food.




KEEP WARM/CANCEL FUNCTION

e Press “Keep warm/Cancel” key under standby status, the light of “Keep
warm/Cancel” key flickers, the screen shows “00:00” and the screen will
start to count the time of keeping warm.

e Press “Keep warm/Cancel” key under function setting or cooking status
will cancel all setting data and back to standby status.

Recommendation: in order to keep the food in good taste, please limit

the holding time within 12h.

PRESET FUNCTION

e The preset time corresponds to the time for end of cooking.

« To use the preset function, choose a cooking program and the cooking
time first. Then, press the key “Preset/Timer” and choose the delayed
time. Press “Hour” and “Minute” keys to adjust the delayed start time.
The default preset time will change depending on the selected cooking
time. The Range of preset is from 1 up to 24 hours.

e When you have chosen the required preset time, press the “Start / Stop”
key to enter cooking status, the “Start / Stop” indicator will remain on
and screen will display the number of time you have chosen.

ON COMPLETION OF COOKING

e Open the lid - fig.1.

e Glove must be used when manipulating the cooking pot and steam
basket — fig.11.

e Serve the food using the spoon provided with your appliance and reclose
the lid.

e 24 hours is the maximum keeping warm time.

o Press “Keep warm/Cancel” to stop the keep warm status.

« Unplug the appliance.




CLEANING AND MAINTENANCE

e To ensure the rice cooker is unplugged and completely cooled down
before cleaning and maintenance.

oIt is strongly advised to clean the appliance after each use with a
sponge —fig.12.

e The pot, the cup and the rice and soup spoons are dishwasher safe -
fig.13.

Pot, steam basket

e Scouring powders and metal sponges are not recommended.

o If food has stuck to the bottom, you may put water in the pot to soak
for a while before washing.

 Dry the pot carefully.

Taking care of the pot

For the pot, carefully follow the instructions below:

« To ensure the maintenance of pot quality, it is recommended not to cut
food in it.

* Make sure you put the pot back into the rice cooker.

e Use the plastic spoon provided or a wooden spoon and not a metal type
so as to avoid damaging the pot surface — fig.14.

 To avoid any risk of corrosion, do not pour vinegar into the pot.

e The color of the pot surface may change after using for the first time or
after longer use. This change in color is due to the action of steam and
water and does not have any effect on the use of the rice cooker, nor
is it dangerous for your health. It is perfectly safe to continue using it.

Cleaning the micro pressure valve

e When clean the micro-pressure valve, please remove it from the lid —
fig.15 and open it by rotating in the direction of “open” — fig.16a and
16b. After cleaning it, please wipe dry it and meet the two triangle in
the two parts together and rotate it in the direction of “close”, then put
it back to the lid of the rice cooker —fig.17a and 17b.

Cleaning and care of the other parts of the appliance

e Clean the outside of the Rice Cooker — fig.18, the inside of the lid and
the cord with a damp cloth and wipe dry. Do not use abrasive products.

¢ Do not use water to clean the interior of the appliance body as it could
damage the heat sensor.



TECHNICAL TROUBLESHOOTING GUIDE

e _m
. Causes
description

Any indicator
lamp off and no
heating.

Appliance not plugged.

Check the power cord is
plugged in the socket and
on the Mains.

Any indicator
lamp off and
heating.

Problem of the
connection of the
indicator lamp or
indicator lamp is

damaged.

Send to authorized
service center for repair.

Steam leakage
during using

Lid is badly closed.

Open and close again
the lid.

Micro pressure valve
not well positioned or
uncomplete.

Stop the cooking (unplug
the product) and check
the valve is complete
(2 parts locked together)
and well positioned.

Lid or micro pressure
valve gasket is
damaged.

Send to authorized
service center for repair.

Rice half cooked
or overtime
cooking.

Too much or not
enough water
compared to rice
quantity.

Refer to table for water
quantity.




Malfunction
description

Rice half cooked
or overtime
cooking

Causes

Not sufficient
simmered.

Automatic
warm-keeping
fails (product
stay in cooking
position, or no
heating).

The keep warm
function has been
cancelled by user

during the setting.

See keep warm

function paragraph.

EO

The sensor on the top
open circuit or short
circuit.

Solutions

Send to the authorized
service center for repair.

E1

The sensor on the
bottom open or short
circuit.

Stop the appliance and
restart the program.

If the problem repeats,
please send to the
authorized service center
for repair.

E3

High temperature
detected (not enough
food or liquid in the
pot)

Unplug the appliance few
seconds, and restart the
program.

If the problem repeats,
please send to the
authorized service center
for repair.

Remark: If inner pot is deformed, do not use it anymore and get a
replacement from the authorized service center for repair.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

hid

Help protect the environment!
® Your appliance contains a number of materials that may be
recovered or recycled.

mmmm > leaveitatalocal civic waste collection point.
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PANEL KAWALAN
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KETERANGAN

1 Bakul kukus 13 Penunjuk fungsi
2 Penanda ukuran air dan nasi a Fungsi white rice (Beras
3 Mangkuk mudah alih putih)
4 Cawan mengukur b Fungsi brown rice (beras
5 Senduk nasi perang)
6 Senduk sup ¢ Fungsi glutinous rice (beras
7 Tudung periuk pulut)
8 Tudung dalaman mudah alih d Fungsi congee (bubur nasi)
9 Injap tekanan mikro e Fungsi porridge (bubur)
10 Butang pembuka tudung periuk f Fungsi clay pot (periuk
11 Pemegang tanah)
12 Panel Kawalan g Fungsi steam (kukus)
a Butang “Keep warm (Kekal h Fungsi soup (sup)
Panas)/Cancel (Batal)” 14 Permukaan
b Butang “Reheat (Panas 15 Kord kuasa
Semula)”
¢ Butang “Hour (Jam)”
d Butang “Preset (Praset)/
Timer (Pemasa)”
e Butang “Minute (Minit)”
f Butang “>”
g Butang “Menu”
h Butang “Start (Mula)/Stop

(Henti)”



SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA

Mengeluarkan perkakasan

e Keluarkan perkakasan dari bungkusan dan mengeluarkan semua
aksesori dan dokumen bercetak.

e Buka tudung periuk dengan menekan butang pembuka di permukaan —
rajah 1.
Baca arahan dengan teliti and mengikut kaedah operasi.

Bersihkan perkakasan

e Keluarkan mangkuk — rajah 2, tudung dalaman dan injap tekanan —
rajah 3a dan 3b.

e Bersihkan mangkuk, injap dan tudung dalaman dengan span dan cecair
pencuci.

e Lap luaran perkakasan dan tudung dengan kain lembap.

e Keringkan dengan teliti.

e Masukkan semua elemen ke kedudukan asal. Pasang tudung dalaman
di posisi asal di atas tudung periuk. Kemudian, masukkan tudung
dalaman di belakang 2 rusuk dan tekan di bahagian atas sehingga ia
tetap. Pasang kord boleh tanggal ke soket pada tapak pemasak.

UNTUK PERKAKASAN DAN SEMUA FUNGI

e Berhati-hati apabila mengelap bahagian luar mangkuk (terutama
bahagian bawah). Pastikan tiada sisa asing atau cecair di bawah
mangkuk dan pada elemen pemanas - rajah 5.

e Masukkan mangkuk ke dalam perkakasan, pastikan berada pada
kedudukan yang betul — rajah 6.

e Pastikan tudung dalaman berada pada kedudukan yang betul.

e Tutup tudung di tempatnya dengan bunyi “klik”.

e Pasang kod kuasa ke dalam soket tapak pemasak nasi dan kemudian
palam ke dalam alur keluar bekalan kuasa. Perkakasan akan berdering
dengan bunyi “Bip” yang lama, semua penunjuk pada kotak kawalan
akan menyala dengan segera.

e Jangan sentuh elemen pemanas apabila produk dipasang atau selepas
memasak. Jangan angkat produk semasa penggunaan atau baru lepas
memasak.

e Perkakasan ini hanya untuk kegunaan dalaman.

Jangan letakkan tangan anda pada lubang kukus semasa memasak,

bahaya melecur - rajah 10.




Selepas memasak, jika anda hendak menukar pilihan menu masakan
kerana terdapat kesilapan, tekan butang “KEEP WARM (KEKAL
PANAS)/CANCEL (BATAL)” dan pilih-semula menu yang dikehendaki.
Hanya gunakan bekas yang disediakan dengan perkakasan.

Jangan tuang air atau masukkan bahan-bahan ke dalam perkakasan
tanpa memasukkan mangkuk.

Kuantiti maksimum air + bahan tidak boleh melebihi penanda
tertinggi di dalam mangkuk - rajah 7.

JADUAL PROGRAM MEMASAK
Program T Er——— Suhu Lalai (°C) | Kekal Hangat

Beras perang auto auto

Memasak Beras putih auto auto
] Beras Pulut

( melekit) auto auto

Bubur 1j30m 5m-3j auto

Bubur nasi 1j 10m-2j auto

Kukus 30m 5m-3j auto

Sup 50m 10m-3j auto

goreng kilas +

Claypot memasak nasi 10m 2-20m 130°C
automatik

Panas semula 25m 5m-1j 100°C

Kekal Hangat auto auto 70°C

CADANGAN UNTUK MEMASAK NASI TERBAIK

e Sebelum memasak, sukat beras dengan cawan mengukur dan bilas
kecuali beras risoto.

e Letak beras yang telah dibilas dengan disebarkan sebaiknya di seluruh
permukaan mangkuk. Isikan dengan air sehingga paras air yang
sepadan (Penanda dalam cawan).

e Apabila nasi sudah sedia, lampu penunjuk “Keep Warm (Kekal Panas)”
menyala, kacau nasi dan kemudian biarkan beberapa minit untuk
mendapatkan nasi sempurna dengan butiran yang berasingan.



Jadual di bawah ini memberikan panduan untuk memasak nasi :

PANDUAN MEMASAK UNTUK BERAS PUTIH - 10 cawan

Cawan Berat beras Paras air dalam Hidangan
penyukat mangkuk (+ beras)
2 300g Penanda 2 cawan 3org.-4org.
4 600 g Penanda 4 cawan 5org.-6org.
6 900 g Penanda 6 cawan 8org.-100rg.
8 1200 g Penanda 8 cawan 13org.-140rg.
10 1500 g Penanda 10 cawan 160rg.-18org.

PANDUAN MEMASAK UNTUK JENIS BERAS YANG LAIN

Sukatan Paras air
. dalam .
Jenis beras beras R——" Hidangan
(gereis) (+ beras)
6 870¢g FEIEE @ 7-8 hidangan
Beras Italian cawan
lebih melekat
( "1 10 | 1us0g Paras 19| 1012 hidangan
6 | 887g | PU%® | 738 hidangan
Beras gandum > ;
10 | 1480g | " 19 | 10.12 hidangan
6 8709 IZ?I:;/]Z: 7-8 hidangan
Beras Risotto
10 | 1450¢ Pgécv'vsalo 10-12 hidangan
6 7369 F;g:sz: 7-8 hidangan
Beras Pulut 5
10 | 12279 | P¥%3 | 1012 hidangan




PANDUAN MEMASAK UNTUK JENIS BERAS YANG LAIN

S Paras air
. Tty dalam .
Jenis beras beras mangkuk Hidangan
() (+ beras)
6 840 ¢ Izc;/(vl;r? 7-8 hidangan
Beras Perang
10 | 1400g | 219 | 10.12 hidangan
6 | 900g | "¥®C | 78 hidangan
Beras Jepun
10 | 1500g | P10 | 10.12 hidangan
6 | 870g | "% | 7ghidangan
Beras Wangi
10 | 1450¢ PS:;:'OLO 10-12 hidangan

BUTANG MENU

e Apabila perkakasan dipasang, pemasak nasi berada pada fungsi
memasak nasi. Apabila anda menekan kekunci Menu, pemasak nasi
memilih memasak nasi putih. White rice (Beras putih) — Brown rice
(beras perang) — Glutinous rice (Beras pulut) —> Congee (Bubur nasi)
— Porridge (Bubur) —> Clay pot (Periuk tanah) — Steam (Kukus) —>
Soup (Sup)

o Skrin memaparkan masa memasak lalai setiap fungsi (Memasak nasi,
memasak nasi segera, periuk tanah memaparkan “-22"), Lampu butang
“Start (Mula)/Stop (Henti)” berkelip.

Nota:

Jika perlu, anda boleh menekan lama kekunci “Menu” untuk

membatalkan bunyi “bip” (sehingga bunyi bip yang panjang).

Jika anda mahu menambah bunyi “bip”, anda perlu menekan kekunci

“Menu” kali kedua.




FUNGSI MEMASAK NASI

e Letak perkakasan secara rata, stabil, permukaan tahan kepanasan jauh
dari percikan air dan sumber-sumber haba yang lain.

o Tekan kekunci “Menu” untuk fungsi pemasakan nasi. m

» Tuang kuantiti beras yang diperlukan ke dalam mangkuk menggunakan
cawan penyukat yang disediakan — rajah 8. Kemudian isi dengan air
sejuk sehingga penanda “CAWAN” di dalam mangkuk — rajah 9.

e Tutup tudung periuk.

Nota: Sentiasa menambah beras dahulu untuk mengelakkan air yang

berlebihan.

Tekstur beras boleh dipilih untuk fungsi memasak beras: Lembut, Biasa,

Keras dan Rangup.

o Tekstur beras adalah Biasa jika anda tidak menetapkannya.

Tekan “Start (Mula)/Stop (Henti)”, pemasak nasi memasuki status

memasak “Rice (Nasi)”, lampu “Start (Mula)/Stop (Henti)” menyala, skrin

berkelip “=22".

e Pada penghujung memasak, pembaz akan berbunyi “bip” tiga kali,
periuk pemasak nasi akan memasuki status kekal panas dengan
penunjuk “Keep Warm (Kekal Panas)” menyala dan skrin akan mula
mengira masa mengekalkan panas.

FUNGSI BUBUR NASI

e Tekan butang “Menu” untuk memilih fungsi “Congee (Bubur Nasi)” Skrin
memaparkan masa memasak lalai, lampu “Start (Mula)/Stop (Henti)”
berkelip merah dan lampu “Keep Warm” berkelip-kelip warna hijau.

e Anda boleh mengubah masa pemasakan dengan menekan kekunci
“Preset/Timer” dahulu kemudian tekan kekunci “Hour” dan “Minute”.

« Tekan butang “Start (Mula)/Stop (Henti)” Periuk pemasak nasi bertukar
kepada status memasak “Congee (Bubur nasi)”, lampu “Start (Mula)/
Stop (Henti)” akan menyala, skrin memaparkan masa memasak yang
tinggal.

e Pada penghujung memasak, pembaz akan berbunyi “bip” tiga kali,
periuk pemasak nasi akan memasuki status kekal panas dengan
penunjuk “Keep Warm (Kekal Panas)” menyala dan skrin akan mula
mengira masa mengekalkan panas.



FUNGSI BUBUR

e Tekan butang “Menu” untuk memilih fungsi “Porridge (Bubur)”. Skrin
memaparkan masa memasak lalai, lampu “Start (Mula)/Stop (Henti)”
berkelip merah dan lampu “Keep Warm” berkelip-kelip warna hijau.

e Anda boleh mengubah masa pemasakan dengan menekan kekunci
“Preset/Timer” dahulu kemudian tekan kekunci “Hour” dan “Minute”.

« Tekan butang “Start (Mula)/Stop (Henti)” Periuk pemasak nasi bertukar
kepada status memasak “Porridge (Bubur)”, lampu “Start (Mula)/Stop
(Henti)” akan menyala, skrin memaparkan masa memasak yang tinggal.

e Pada penghujung memasak, pembaz akan berbunyi “bip” tiga kali,
periuk pemasak nasi akan memasuki status kekal panas dengan
penunjuk “Keep Warm (Kekal Panas)” menyala dan skrin akan mula
mengira masa mengekalkan panas.

FUNGSI PERIUK TANAH

e Fungsi ini mempunyai 2 langkah memasak.

-Langkah pertama adalah untuk menggoreng kilas daging atau sayur-
sayuran
-Langkah kedua adalah memasak nasi automatik

e Tekan butang menu untuk memilih Clay pot (Periuk tanah). Skrin
menunjukkan masa lalai langkah pertama memasak, lampu “Start
(Mula)/Stop (Henti)” berkelip, kemudian tekan butang “Start (Mula)/
Stop (Henti)”. Periuk pemasak nasi bertukar kepada status memasak
“Clay pot (Periuk tanah)”, lampu “Start (Mula)/Stop (Henti)” akan
menyala, skrin memaparkan masa memasak yang tinggal.

e Anda boleh mengubah masa pemasakan dengan menekan kekunci
“Preset/Timer” dahulu kemudian tekan kekunci “Minute”.

e Pada penghujung goreng kilas, periuk pemasak nasi berbunyi bip dua
kali dan skrin berkelip. Tekan butang “Start (Mula)/Stop (Henti)”, periuk
pemasak nasi bertukar kepada status memasak nasi automatik. Semasa
langkah memasak kedua, skrin memaparkan “-22".

e Pada penghujung memasak, pembaz akan berbunyi “bip” tiga kali,
periuk pemasak nasi akan memasuki status kekal panas dengan
penunjuk “Keep Warm (Kekal Panas)” menyala dan skrin akan mula
mengira masa mengekalkan panas.



FUNGSI KUKUS

e Tekan butang “Menu” untuk memilih fungsi “Steam (Kukus)”. Skrin
memaparkan masa memasak lalai, lampu “Start (Mula)/Stop (Henti)”
berkelip merah dan lampu “Keep Warm” berkelip-kelip warna hijau.

e Anda boleh mengubah masa pemasakan dengan menekan kekunci
“Preset/Timer” dahulu kemudian tekan kekunci “Hour” dan “Minute”.

« Tekan butang “Start (Mula)/Stop (Henti)” Periuk pemasak nasi bertukar
kepada status memasak “Steam (Kukus)”, lampu “Start (Mula)/Stop
(Henti)” akan menyala, skrin memaparkan masa memasak yang tinggal.

e Pada penghujung memasak, pembaz akan berbunyi “bip” tiga kali,
periuk pemasak nasi akan memasuki status kekal panas dengan
penunjuk “Keep Warm (Kekal Panas)” menyala dan skrin akan mula
mengira masa mengekalkan panas.

e Tekan butang “Menu” untuk memilih fungsi “Soup (Sup)” Skrin
memaparkan masa memasak lalai, lampu “Start (Mula)/Stop (Henti)”
berkelip merah dan lampu “Keep Warm” berkelip-kelip warna hijau.

e Anda boleh mengubah masa pemasakan dengan menekan kekunci
“Preset/Timer” dahulu kemudian tekan kekunci “Hour” dan “Minute”.

e Tekan butang “Start (Mula)/Stop (Henti)” Periuk pemasak nasi bertukar
kepada status memasak “Soup (Sup)”, lampu “Start (Mula)/Stop (Henti)”
akan menyala, skrin memaparkan masa memasak yang tinggal.

e Pada penghujung memasak, pembaz akan berbunyi "bip” tiga kali,
periuk pemasak nasi akan memasuki status kekal panas dengan
penunjuk “Keep Warm (Kekal Panas)” menyala dan skrin akan mula
mengira masa mengekalkan panas.



FUNGSI PANAS SEMULA

e Tekan butang “Menu” untuk memilih fungsi “Reheat (Panas Semula)”
Skrin memaparkan masa memasak lalai, lampu “Start (Mula)/Stop
(Henti)” berkelip merah dan lampu “Keep Warm” berkelip-kelip warna
hijau.

e Anda boleh mengubah masa pemasakan dengan menekan kekunci
“Preset/Timer” dahulu kemudian tekan kekunci “Hour” dan “Minute”.

e Tekan butang “Start (Mula)/Stop (Henti)” Periuk pemasak nasi bertukar
kepada status memasak “Reheat (Panas Semula)”, lampu “Start (Mula)/
Stop (Henti)” akan menyala, skrin memaparkan masa memasak yang
tinggal.

e Pada penghujung memasak, pembaz akan berbunyi “bip” tiga kali,
periuk pemasak nasi akan memasuki status kekal panas dengan
penunjuk “Keep Warm (Kekal Panas)” menyala dan skrin akan mula
mengira masa mengekalkan panas.

PERINGATAN

e Makanan sejuk tidak boleh melebihi 1/2 isi padu periuk pemasak.
Terlalu banyak makanan tidak boleh dipanaskan sepenuhnya.
Penggunaan "Reheat (Panas Semula) yang berulang atau terlalu
sedikit makanan akan menyebabkan makanan hangus dan lapisan
keras di bahagian bawah.

e Cadangkan agar tidak memanaskan semula bubur yang pekat atau
ia mungkin menjadi pai.

¢ Jangan memanaskan semula makanan sejuk yang disimpan terlalu
lama untuk mengelak bau.

eSila jangan gunakan fungsi "Reheat” untuk menyahbekukan
makanan.

FUNGSI KEKAL PANAS/BATAL

o Tekan butang “Keep warm (Kekal panas)/Cancel (Batal)” di bawah status
tunggu sedia, lampu butang “Keep warm (Kekal panas)/Cancel (Batal)”
berkelip, skrin menunjukkan “00:00” dan skrin akan mula mengira masa
mengekalkan panas.

e Tekan butang “Keep warm (Kekal panas)/Cancel (Batal)” di bawah
tetapan fungsi atau status memasak akan membatalkan semua data
tetapan dan kembali kepada status tunggu sedia.

Cadangan: untuk mendapatkan rasa makanan yang segar, sila hadkan

masa menyimpan dalam tempoh 12 jam.




FUNGSI PRASET

e Masa praset sepadan dengan masa untuk penghujung memasak.

e Untuk menggunakan fungsi praset, pilih program dan masa memasak
dahulu. Kemudian, tekan butang “Preset (Praset)/Timer (Pemasa)” dan
pilih masa lengah. Tekan kekunci “Hour (Jam)” dan “Minutes (Minit)”
untuk melaraskan masa mula terlengah. Masa praset lalai akan
bertukar bergantung pada pilihan masa memasak. Jarak praset ialah
dari 1 sehingga ke 24 jam.

e Apabila anda memilih masa praset yang dikehendaki, tekan butang
“Start (Mula)/Stop (Henti)” untuk memasuki status memasak,
penunjuk “Start (Mula)/Stop (Henti)” akan tetap hidup dan skrin akan
memaparkan nombor masa yang dipilih.

PADA PENYELESAIAN MEMASAK

e Buka tudung periuk — rajah 1.

eSarung tangan mesti digunakan apabila mengeluarkan mangkuk
memasak dan bakul stim — rajah 12.

e Gunakan senduk dan sudu yang disediakan bersama perkakasan anda
untuk menghidang makanan dan tutup semula tudung periuk.

e 24 jam adalah masa mengekalkan hangat maksimum.

o Tekan “Keep Warm (Kekal Panas)/Cancel (Batal)” untuk menghentikan
status kekal panas.

e Cabut palam perkakasan.

PEMBERSIHAN DAN PENYELENGGARAAN

e Untuk memastikan periuk pemasak nasi telah dicabut palam dan
disejukkan sebelum pembersihan dan penyelenggaraan.

e Dinasihatkan untuk membersih perkakasan setiap penggunaan dengan
span. —rajah 12.

e Mangkuk, cawan dan senduk nasi dan senduk sup adalah selamat
diguna oleh pembasuh pinggan mangkuk — rajah 13.

Mangkuk, bekas kukus

e Serbuk kasar dan span logam tidak digalakkan.

e Jika makanan melekat pada bahagian bawah, anda perlu masukkan air
ke dalam mangkuk untuk rendaman sebelum membasuh.

e Keringkan mangkuk dengan teliti.



Menjaga mangkuk

Untuk mangkuk, mengikut arahan berikut dengan berhati-hati:

e Untuk memastikan penyelenggaraan kualiti mangkuk, dicadangkan
tidak memotong makanan di dalamnya.

e Pastikan anda memasukkan mangkuk kembali ke dalam periuk pemasak
nasi.

e Guna senduk plastik yang disediakan atau senduk kayu dan bukan jenis
logam untuk mengelakkan kerosakan pada permukaan mangkuk —
rajah 14.

e Untuk mengelakkan risiko hakisan, jangan tuang cuka ke dalam
mangkuk.

e Warna permukaan mangkuk mungkin bertukar selepas menggunakan
kali pertama atau selepas penggunaan lama. Pertukaran warna ini
disebabkan oleh tindakan wap dan air serta tidak mengakibatkan
sebarang kesan ke atas penggunaan periuk pemasak nasi, juga tidak
membahayakan kesihatan. Ia adalah selamat untuk terus digunakan.

Pembersihan injap tekanan mikro

e Apabila membersih injap tekanan mikro, sila tanggalkannya dari
tudung periuk — rajah 15 dan buka ia dengan memutar pada arah
“buka” - rajah 16a dan 16b. Selepas membersihkannya, sila lap hingga
kering dan meletakkan dua segi tiga di dua bahagian bersama-sama
dan memutarkan ia pada arah “tutup”, kemudian meletakkan ia semua
pada tudung periuk pemasak nasi — rajah 17a dan 17b.

Pembersihan dan penjagaan bahagian lain perkakasan

e Bersihkan luaran Periuk Pemasak Nasi — rajah 18, di dalam tudung dan
kord dengan kain lembap dan lap kering. Jangan guna produk yang
kasar.

e Jangan guna air untuk membersih dalaman badan perkakasan kerana
ia akan merosakkan sensor pemanas.



PANDUAN PENYELESATAN TEKNIKAL

Penerangan tidak P .
’ enyelesaian
berfungsi

Sebarang penunjuk

Perkakasan tidak

Periksa kord kuasa

lampu tidak ) .
. dipasang dengan dipasang pada soket
e P bc?ik i P dangsFe)saIur
pemanasan. ’ ’

Sebarang penunjuk
lampu tidak
menyala dan tiada
pemanasan.

Masalah sambungan
penunjuk lampu atau
penunjuk lampu
rosak.

Hantar ke pusat servis
yang bertauliah untuk
diperbaiki.

Tudung periuk
ditutup dengan tidak
betul.

Buka dan tutup tudung
sekali lagi.

Kebocoran
wap semasa
penggunaan

Injap tekanan mikro
tidak diletakkan
dengan betul atau
tidak lengkap.

Berhenti memasak
(cabut palam produk)
dan periksa injap
lengkap (2 bahagian
terkunci bersama)
sama ada berada pada
kedudukan baik.

Tudung periuk atau
gasket injap tekanan
mikro rosak.

Hantar ke pusat servis
yang bertauliah untuk
diperbaiki.

Nasi separuh
masak atau terlebih
masak.

Terlebih atau
terkurang air
berbanding dengan
kuantiti beras.

Rujuk jadual kuantiti
air.




Penerangan tidak

berfungsi Punca Penyelesaian

Nasi separuh masak

atau terlebih masak Tidak cukup direneh.

Kegagalan
mengekalkan
hangat automatik
(produk terus

Fungsi kekal hangat
telah dibatalkan oleh
pengguna semasad Hantar ke pusat servis

dalam kedudukan tetapan. Rujukan yang bertauliah untuk
TR G perenggan fungsi diperbaiki.
. kekal panas.

tidak memanas)

Sensor di bahagian
EO atas litar terbuka
atau litar pintas

Hentikan perkakasan

Sensor pada dan mulakan program.
E1 bahagian bawah Jika masalah berulang,
terbuka atau litar sila hantar ke pusat
pintas. servis yang bertauliah
untuk diperbaiki.
Cabut palam
perkakasan beberapa
Suhu tinggi dikesan saat dan mulakan
E3 (tidak cukup program semula.
makanan atau cecair | Jika masalah berulang,
dalam mangkuk) sila hantar ke pusat

servis yang bertauliah
untuk diperbaiki.

Catatan: Jika mangkuk dalaman defektif, jangan guna dan dapatkan
penggantian dari pusat servis yang bertauliah untuk diperbaiki.

PERLINDUNGAN ALAM SEKITAR
Perlindungan alam sekitar terlebih dulu !
® Perkakasan anda mengandungi beberapa bahan yang
mungkin boleh diperoleh semula dan dikitar semula.
mmmm > Hantar ke pusat pengumpulan sisa buangan.
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INTERNATIONAL GUARANTEE :

COUNTRY LIST

@

®©

B

=7

Al

saal g A
ALGERIA (0)41 28 18 53 1year www.tefal-me.com
GROUPE SEB ARGENTINA S.A.
2 afios Billinghurst 1833 3°
ARGENTINA 0800-122-2732 2 years C1425DTK
Capital Federal Buenos Aires
OLC "Apmuyuum UGR",
ZUSUUSUL (010) 55-76-07 | 2"Wh | 125971, Unulu, Lkbhiignumyuis
ARMENIA 2 years Judnunh, 16A, ohit.3
GROUPE SEB AUSTRALIA
AUSTRALIA 02 97487944 1 year PO Box 7535,
Silverwater  NSW 2128
i SEB OSTERREICH GmbH
OSTERREICH 2 Jahre Campus 21 - Businesspark Wien
AUSTRIA 01890 3476 2 years Siid, Liebermannstr. A02 702
2345 Brunn am Gebirge
Og)&.m Baal g A ~
BADRAIN 17716666 1year www.tefal-me.com
BANGLADESH 8921937 1 year www.tefal.com
3AO «pynna CEB-BocTok»,
BEJIAPYCb 017 2239290 2ropa 125171, Mocksa, JlenuHrpaackoe
BELARUS 2 years wocce, 4. 16A, cTp. 3
2 ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
BELG!BCéB(;EIl?MELGIE 070 23 31 59 2 jaar 25 avenue de I'Espérance - Z|
2 years 6220 Fleurus
Info-linija za . SEB Developpement
HERBOESNAVIINA potrosace 2 godine Predstavnistvo u BiH
CEGO 033 551 220 2 years Vrazova 8/l 71000 Sarajevo
SEB COMERCIAL DE PRODUTOS
BRASIL 1 ano DOMESTICOS LTDA
BRAZIL 112915-4400 1 year Rua Venancio Aires, 433, Pompéia,
Séo Paulo/SP
TPYI CEB BbIITAPVSI EOOL
BBIFAPUA 2 roguHu
0700 10 330 6yn. Gbnrapus 81 B, et. 5
BULGARIA 2 years 1404 Cocpys
1an GROUPE SEB CANADA
CANADA 1-800-418-3325 1 345 Passmore Avenue
year Toronto, ON, M1V 3N8
2 af GROUPE SEB CHILE Comercial
CHILE 12300 209207 5 ?gaorz Ltda Av. Providencia, 2331,

Piso 5, Oficina 501 Santiago




GROUPE SEB COLOMBIA

COLOMBIA 01 8000 520022 g anos Apartado Aereo 172, Kilometro 1
Years | via Zipaquira, Cajica Cundinamarca
HRVATSKA 2 godine SEB mku & p d.o0.0.
CROATIA 0130 15294 2 years Vodnjanska 26, 10000 Zagreb
. < Groupe SEB CR s.r.o.
CESKA REPUBLIK 731 010 111 2 roky Futurama Business Park (budova A)
CZECH REPUBLIC 2 years Sokolovska 651/136a
186 00 Praha 8
DANMARK 2ar GROUPE SEB NORDIC AS
DENMARK 44 663 155 2 years Tempovej 27, 2750 Ballerup
GROUPE SEB POLSKA Sp. z 0.0.
EEE(?JIIA 668 1286 ZzaaStat ul. Bukowirska 22b
years 02-703 Warszawa
a4 cralod] dagy | Bl o sl s 5o
EGYPT 16622 ;04 Tyear | rae— 3 aSu¥las sen - 5le 14 Bk
Suowmi 2 vuotta Groupe SEB Finland
FINLAND 09 622 94 20 2 years Kutojantie 7, 02630 Espoo
FRANCE GROUPE SEB France
Continentale + 1an Service Consommateur Tefal
Guadeloupe, Martinique, 0974 50 47 74 1 year 112 Ch. Moulin Carron, TSA 92002
Réunion, Saint-Martin 69134 ECULLY Cedex
GROUPE SEB DEUTSCHLAND
DEUTSCHLAND 0212387400 | 2Jahre GmbH / KRUPS GmbH
years Herrnrainweg 5, 63067 Offenbach
2 SEB GROUPE EAAAAOZ A.E.
EAMALA 2106371251 | 2Xeovia 08¢ Kapakiepatou 7
years T.K. 145 64 K. Kngioia
SEB ASIA Ltd.
F ik Room 903, 9/F, South Block, Skyway
- 8130 8998 1 year House
HONG KONG 3 Sham Mong Road, Tai Kok Tsui,
Kowloon, Hong-Kong
MAGYARORSZAG 2 év GROUPE SEB CENTRAL EUROPE Kit.
HUNGARY 06 1 801 8434 2 years Taviré kéz 4 2040 Budadrs
GROUPE SEB INDONESIA
(Representative office)
INDONESIA +62 21 5793 6881 1 year Sudirman PIainOF;Ifza Marein 8th
JL Jendral Sudirman Kav 76-78,
Jakarta 12910, Indonesia
. GROUPE SEB ITALIA S.p.A.
I-:-Tﬁll'_lf‘ 199207354 5 anni Via Montefeltro, 4
years 20156 Milano
BAXEHIL—TEI vy
5N T 144-0042
JAPAN 0570 077 772 1year B SOAR A O E AT 11-1
FHEY O/ 77— FEBESF
SN sasl 5 A i
JORDAN 5665505 1year www.tefal-me.com




KA3AKCTAH

2 i XAK «pynna CEB- BocTok»
727 378 39 39 125171, Mackey, NeHuHrpaackoe
KAZAKHSTAN 2 years wocceci, 16A, 3 yiii
()& M= 3zlot
BH=of 1588-1588 1year | MeA E27 HAME 35 MUy
KOREA -
235 110-790
Cu sl Bas) 5 i
KUWAIT 24831000 1 year www.tefal-me.com
. GROUPE SEB POLSKA Sp. z 0.0.
L&Tr\\ll‘lj: 6 616 3403 2 gadi ul. Bukowiriska 22b, 02-703
2 years Warszawa
Sl Bas g diu ’
LEBANON 4414727 1 year www.tefal-me.com
. GROUPE SEB POLSKA Sp. z 0.0.
bﬁ{}im 5214 0057 2 meta ul. Bukowiriska 22b, 02-703
2 years Warszawa
2 ans GROUPE SEB BELGIUM SA NV
LUXEMBOURG 0032 70 23 31 59 5 25 avenue de I'Espérance - Z|
years 6220 Fleurus
Groupe SEB Bulgaria EOOD
Office 1, floor 1, 52G Borovo St.,
MAKEOOHUJA 2 roavHn 1680 Sofia - Bulgaria
MACEDONIA (02) 20 50 319 2 years 'PYMN CEB BBIIFTAPUA OOOEN
Yn. Boposo 52T, cn. 1, odmc 1,
1680 Cocpus, Bbnrapus
GROUPE SEB MALAYSIA SDN. BHD
Unit No. 402-403, Level 4, Uptown 2,
MALAYSIA 603 7802 3000 2 years No. 2, Jalan $S21/37, Damansara
Uptown, 47400, Petaling Jaya,
Selangor D.E_Malaysia
Groupe.S.E.B. México, S.A. DE C.V.
1 afio Goldsmith 38 Desp. 401, Col.
MEXICO (01800) 112 8325 1 Polanco
year Delegacisn Miguel Hildalgo
11 560 México D.F.
2 ani TOB «I'pyn CEB Ykpaina»
MOLDOVA (22) 929249 5 02121, Xapkiscbke woce, 201-203, 3
years noeepx, Kuis, Ykpaina
. GROUPE SEB NEDERLAND B.V.
NEDERLAND 0318582424 | 2ja De Schutterij 27
¢ Netherlands years 3905 PK Veenendaal
GROUPE SEB NEW ZEALAND
NEW ZEALAND 0800 700 711 1 year Unit E, Building 3, 195 Main
Highway, Ellerslie, Auckland
GROUPE SEB NORDIC AS
NORGE 2ar :
NORWAY 815 09 567 2 years Tempovej 27

2750 Ballerup




Oleé Lkl 3aal g A
OMAN 24703471 1 year www.tefal-me.com
1 afio Groupe SEB Peru
PERU 441 4455 b Av. Camino Real N° 111 of. 805 B
year San Isidro - Lima
POLSKA 801 390 420 2 lata GRolugEKSEg F:(OIiEAogpi 0230.0.
POLAND koszt jak za 2 years ul. BUKowinsKa £2b, fe-
potaczenie lokalne Warszawa
GROUPE SEB IBERICA SA
2 anos Urb. da Matinha
PORTUGAL 808 284 735 2 years Rua Projectada a Rua 3
Bloco1 - 3° B/D 1950 - 327 Lisboa
kb 3aal g A
QATAR 4448-5555 1 year www.tefal-me.com
GROUPE SEB IRELAND
REI:EE»I&I:J:DOF 01 677 4003 1 year Unit B3 Aerodrome Business Park,
College Road, Rathcoole, Co. Dublin
~ . GROUPE SEB ROMANIA
R';%'\'clﬁmr 021316 87 84 22 ani Str. Daniel Constantin nr. 8
years 010632 Bucuresti
3A0 «[pynna CEB-BocTok»,
Pgucsgﬂ\ﬂ 495 213 32 30 5 rona 125171, Mockea, JleHuHrpaackoe
years wocce, 4. 16A, cp. 3
A0 graad) Ay 2l ASLaal) 3aal g A
SAUDI ARABIA 920023701 1 year www.tefal-me.com
. SEB Developpement
sslégé‘:ﬁ 060 0 732 000 2290d|ne Dorda Stanojeviéa 11b
years 11070 Novi Beograd
GROUPE SEB SINGAPORE Pte Ltd.
SINGAPORE 6550 8900 1year | 59 Jalan Peminpin, #04-01/02 L&Y
Building, Singapore 577218
GROUPE SEB Slovensko, spol. sr.o.
SLSOLXEESEO 233 595 224 22 roky Cesta na Senec 2/A
years 82104 Bratislava
. SEB d.o.o.
SIS-I?CXEE':II&A 02 234 94 90 22 leti Gregorgiteva ulica 6
years 2000 MARIBOR
GS South Africa
Building 17, PO BOX 107
SOUTH AFRICA 0100202222 1 year The Woodlands Office Park,
20 Woodlands Drive, Woodmead 2080
N = GROUPE SEB IBERICA S.A.
Eggﬁln"\ 902 31 24 00 ganos C/ Almogavers, 119-123, Complejo
years Ecourban, 08018 Barcelona
SRI LANKA 115400400 1 year www.tefal-me.com
TEFAL SVERIGE SUBSIDIARY OF
SVERIGE 2ar GROUPE SEB NORDIC
SWEDEN 08 594 213 30 2 years Truckvégen 14 A, 194 52 Upplands

Vasby




SUISSE SCHWEIZ

2 ans

GROUPE SEB SCHWEIZ GmbH

SWITZERLAND 044 837 18 40 2 Jahre Thurgauerstrasse 105
2 years 8152 Glattbrugg
GROUPE SEB THAILAND
J Y 2034/66 ltalthai Tower, 14th Floor, n°
TENA Ny 14-02,
THAILAND 02769 7477 2 years New Phetchburi Road,
Bangkapi, Huaykwang, Bangkok,
10320
(1 GROUPE SEB ISTANBUL AS
T.IEJU'EKKIEYYE 216 444 40 50 22 YIL Beybi Giz Plaza Dereboyu Cad.
years Meydan Sok., No: 28 K.12 Maslak
Baadall 4y all < jla¥) 3aal g 4
° ﬁﬁi o 8002272 saals di www.tefal-me.com
1 year
GROUPE SEB USA
US.A. 800-395-8325 1¥ear | 5121 Eden Road, Milville, NJ 08332
.. TOB «I'pyn CEB YkpaiHa»
gl':gi'lnz 044 300 13 04 g POKM 1 (2121, Xapkiceke woce, 201-203, 3
years nosepx, Kuis, YkpaiHa
GROUPE SEB UK LTD
UNITED KINGDOM 0345 602 1454 1 year Riverside House, Riverside Walk
Windsor, Berkshire, SL4 1NA
~ GROUPE SEB VENEZUELA
VENEZUELA | 0800-7268724 | 5200 | AvEusotionons contolsion Tore
Urb. La Castellana, Caracas
2 n&m Vietnam Fan Joint Stock Company
VIETNAM 08 38645830 5 25 Nguyen Thi Nho Str, Ward 9, Tan
years Binh Dist, HCM city
Gall [ENPY W
YEMEN 1264096 1 year www.tefal-me.com
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